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TUALETO KEDE 02-7020
TUALETES KRESLS
TUALETT TOOL
COMMODE CHAIR
TYANETHbIN CTYN
SCAUN TOALETA

Naudojimo ir priezilros instrukcija
LietoSanas un kopsSanas instrukcija
Kasutusjuhend

User manual

PyKoBOACTBO MO aKcChyaTaumm
Manual de utilizare

PrieS naudodami atidziai perskaitykite naudojimo ir prieZiGros instrukcija!

Pirms lietojiet, IGdzu izlasiet uzmanigi lietosanas un kopsanas instrukciju!

Enne kasutamist lugege hoolikalt kasutusjuhendit!

Observe instructions for use! Please read these instructions carefully before use and keep it for later reference!
Mpexnae yeM UCnosib3oBaTb BHUMATENbHO MPOYTUTE MHCTPYKLUMIO!

Respectati instructiunile de utilizare! Cititi aceste instructiuni cu atentie inaintea utilizarii si pastrati-le pentru referinte
ulterioare!

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.
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PRATARME / IEVADS / EESSONA / PREFACE / NMPEAVUC/IOBUE / PREFATA
e Gerbiamas Kliente, nuosirdzZiai dékojame jsigijus Kid-Man priemone. Kiekviena priemoné, pries palikdama gamyklg
patikrinama, todél Jus pasiekia tik kokybiSkas gaminys.

e Godajamais Klient, no sirds pateicamies, ka iegadajaties Kid-Man lidzekli. Katrs lidzeklis, pirms pamet rlpnicu, tiek parbaudits,
tapéc Jus sasniedz tikai kvalitativs izstradajums.

e Taname Teid, meile osutatud usalduse eest, omandades rulaatori. Igat rulaatorit testib valmistaja, tagades parima té6kindluse.

e Thank you for the confidence shown in Kid-Man. Every product is factory checked and left us in faultless condition, We wish
you much success and we hope Kid-Man product will make a positive impact to your daily living.

e bnarogapum Bac 3a posepue, koTopoe Bbl okasanu HaMm, npuobpets npoaykT Kid-Man. Kaxabli npoayKT TecTupyeTcs
npou3BoAUTENEM M NOKUAAET 3aBOJ B HauyylleM COCTOSIHUN.

¢ VVa multumim pentru increderea manifestata in Kid-Man. Fiecare produs este verificat in fabrica si livrat in conditii impecabile.
Va uram mult success si speram ca produsul Kid-man va avea un impact pozitiv in viata dumneavoastra de zi cu zi.

2 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.
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PASKIRTIS IR SAVYBES / MERKIS UN IPASIBAS / KASUTAMINE / INDICATIONS / MPUMWHEHME / INSTRUCTIUNI

e Skirta naudoti asmenims, turintiems mobilumo problemy arba tais atvejais, kai yra kity apribojimy naudotis jprastiniais
tualetais.

e Paliglidzeklis paredzéts personam ar kustibu traucéjumiem vai ari gadijumos, kad ir ierobezojumi attieciba uz parastas
tualetes lietosanu.

e On ette nahtud piiratud fuusiliste vGimalustega inimestele, voi on muud piirangud tavaliseks tualeti kasutamiseks.

e Intended to by used for persons having mobility disorders or in other conditions once possibility of using regular toilet is
limited.

e [IpegHa3HayeH AN18 UCNOoMb30BaHUSA IMLAMU C OFpaHUYEHHbIMU d)VIBVILIeCKVIMVI BO3MOXHOCTAMU UK B Cny4daaXx, Koraa e€cCTb
Apyrue orpaHmM4yeHmna B MCNoJib3biBaHUIO 06bI4HOro TyaneTa.

e Destinat utilizarii de catre persoanele cu mobilitatea redusa, sau in alte conditii decat cele care permit utilizarea normal a
toaletei.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd. 3
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SUDEDAMOSIOS DALYS / SASTAVDALAS / PAKENDI SISU / CONTENT / COCTAB YMAKOBKMW / CONTINUT

e 2 x Soninés atramos / Sanu balsti / Kilje toed / Side supports / BokoBble onopbl
e 1 x Skersinis / Stienis / Kang / Crossbar / LLUtaHra
e 1 x Sédyné / Sedeklis / Iste / Seat / CuaeHune / Scaun
e 1 x Nugaros atrama / Muguras atbalsts / Seljatugi / Back support / CnnHka / Spatar
e 1 x Naktipuodis su dangciu / Naktspods ar vaku / Pott kaanega / Bucket with lid / Fopwok c kpblwkoii / Galeata cu capac
e Varztai / Skrives / Poldid / Screws / BonTbl:
2X-6x33mm
4x-12x48 mm
4 x-6x54 mm
e 3 x Rakty komplektas / Atslégas / Votmed / Keys / Kntoun

4 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.
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BENDROS PASTABOS / VISPAREJAS PIEZIMES / ULDINFO / GENERAL NOTES / OBLIAS MH®OPMALMUSA

INFORMATII GENERALE

C Tualeto kédé be ratuky
Commode with plastic seat
47779031 63

Q5 At nr 027020

2016 / 02 Maksimali apkrova
Max. load 100 kg

1

061

emoabany T

UAB Kasko Group | Kid-Man ™

M A. Vivulskio str. 12D, 03221, Vilnius, Lithuania
Tel. 00 370 5 216 74 25 www.kid-man.eu
Pagaminta Kinijoje / Made in China

URHUMNAMOD AR €

AM/02-7020/16020001

& Kid-M

e Pavadinimas / Nosaukums / Kauba nimetus / Name of products
HaumeHoBaHune / Numele produsului

e Modelis / Modelis / Mudel / Model / Mogenb / Model

e Maksimali apkrova / Maksimala slodze / Maksimaalne kandevdime
Maximum load / MakcumanbHas Harpyska / Sarcind maxima

e Gamintojas / Razotajs / Tootja / Manufacturer / MNpousBoauTenb
Producator

e Kontaktiniai duomenys / Kontakti / Kontaktinfo / Contact details
KoHTakTHasa nHdopmaums / Date de contact

e Serijos numeris / Sérijas numurs / Seerianumber / Serial number
CepuiiHbii HoMep / Serie

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd. 5
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KOMPLEKTUOJANCIOS DALYS / KOMPLEKTACIJAS DALAS / TOOLI KOOSTISOSAD / PARTS OF THE PRODUCT
COCTABJIAIOLWME / ELEMENTELE PRODUSULUI

/1. Nugaros atrama / Muguras atbalsts / Seljatugi / Backres?
CnuHka / Spatar

1 2. Kojele / Kajina / Jalad / Foot / Hoxka / Picior

3. Naktipuodis su dangciu / Naktspods ar vaku / Pott kaanega
Bucket with lid / Mopwok ¢ kpblwkol / Galeata cu capac

4. Skersinis / Stienis / Kang / Crossbar / LLUTaHra
5. Sédyne / Sédeklis / Seat / CnaeHbe / Scaun

6 6. Sédynes dangtis / Sédvietas vaks / Istme kaan / Seat cover
KpblwKa OT cuaeHbe
5
7. Porankiai / Roku balsti / Kiatnarnuki toed / Armrests
MopnokoTHUkM / Maner
J
3 2

6 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.
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SURINKIMAS / SALIKSANA / KOKKUPANEK / ASSEMBLY / UHCTANNSALNSA / ASAMBLARE

e Pagal laikrodzio rodykle plonu SeSiakampiu raktu susukite Sonines atramas su
skersiniu varztais A, prilaikydami raktu. Isitikinkite, kad ranky atramos orientuotos
A-6X33mm x2 |[iSore.

o Skriives japieskriivé pulksten raditaja virziena, A ar plano seskanti, pieturot to ar
atslégu. Rokturiem jabdt izvirzitiem uz aru.

e Kellaosuti suunas kinnitage poltid A peenikese kuusnurgaga, hoides votmega.
Toed peavad olema suunatud valja poole.

e Screw clockwise side supports over crossbar with screws A, screw with small allen

Pav. Nr. 1 / Att. Nr. 1 / Pilt nr 1 / Pic. No 1 / Puc. Key at the same time holding with key, please make sure that armrests heading to
Ho.1/Nr. 1 outside.

e [0 YacoBO CTpesike NPUKPYTUTE 60NTbI A TOHKMM LUIECTUYTONIbHUKOM, YAepXXaBas
KOUEM. MopyYHU A0JSIKHbI 6bITb OPUEHTUPOBAHbLI B HAPYXKY.

e Prindeti spatarul (1) de cadrul principal folosind instrumentele de montaj oferite.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd. 7
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- B-12X43 mmx4

Pav. Nr. 2 / Att. Nr. 2 / Pilt nr 2 / Pic. No 2 / Puc. Ho. 2 / Nr. 2

C-12X48mmx4

Pav. Nr. 3 / Att. Nr. 3 / Pilt nr 3 / Pic. No 3 / Puc. Ho. 3/ Nr. 3

e Pagal laikrodzio rodykle su varztais B storu SeSiakampiu raktu prisukite
sédyne, [sitikinkite kad iSpjovos susiauréjimas orientuotas | priekj.

o Skriives japieskriivé pulksten raditaja virziena,B ar lielo se$kanti. Saurd
dalai jabat izvirzitai uz arpusi.

e Kellaosuti suunas kinnitage poltid B suure kuusnurgaga. Peenike osa
peab olema suunatud valja poole.

e Screw seat clockwise with screws B, use bigger allen key, please make
sure that seat narrow site heading to from off chair.

e [1o yacoBol cTpenke NpuKpyTMTe 60ATblI B 60M1WMM LWECTUYTONbHUKOM.
Y3Kkas yacTb AO/KHA 6biTb OPUEHTUPOBAHA B HAPYXY.

e Pozitionati scaunul (2) si prindeti-l in ambele parti folosind cele 4
suruburi.

e Pagal laikrodZio rodykle su varztais C plonu Sesiakampiu raktu prisukite
nugaros atrama prilaikydami raktu.

e Skrlves japieskrivé pulksten raditaja virziena C, ar plano seskanti,
pieturot ar atsléegam.

e Kellaosuti suunas kinnitage poltid C peenikese kuusnurgaga, hoides
votmega.

e Screw backrest clockwise with screws C, use small allen key, tighten
with key.

e Mo vacosoi cTpesnke NpukpytTUTe 60aTbl C TOHKUM LIECTUYTOSIbHUKOM,
yAepxasas K/o4éM.

¢ Asigurati-va ca toate cele 4 picioare sunt fixate. Suntincluse instrumentele
si ustensilele.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.
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NAKTIPUODIS SU DANGCIU / NAKTSPODS AR VACU / POTT / BUCKET WITH LID / FOPLUOK / GALEATA CU CAPAC

e Tualeto kédé komplektuojama su uzdengiamu naktipuodziu. Norédami jstatyti naktipuodi
i vietg, jstatykite naktpuodj ant specialiy laikikliy i$ priekio.

e Tualetes krésls tiek komplektéts ar naktspodu ar vaku. Pods tiek uzstadits uz speciala
turétaja, no priekSpuses.

o Tualett tool komplekteeritakse kaanega potiga. Pott asetatakse spetsiaalsesse hoidjasse,
eest poolt.

e The bucket and lid are accommodated on the seat. To add the bucket, just insert it over
front side on special bracket.

e TyaneTHbI CTyN KOMMIEKTYEeTCs C FOpPLIKOM C KpbIWKOKW. FOpWoOK ycTaHaBMBaeTcs Ha

-
Pav. Nr. 4 / Att. Nr. 4 / Pilt nr 4 / Pic. cneuunanbHble AepXaTenn, Yepel3 nepea.
No 4 / Puc. Ho. 4

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd. 9
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PRIEZIURA / UZKOPSANA / HOOLDUS / CARE AND MAINTENANCE / YXO/[ / INGRIJIRE SI INTRETINERE

e Tualeto keédeé turi biti laikoma sausoje aplinkoje, vengiant tiesioginiy saulés spinduliy. Saugoti nuo dulkiy apklojant arba
periodiskai valant.

e Tualetes krésls jatur sausa vidé, jaizvairas no tieSiem saules stariem.Aizsargat pret putekliem un periodiski tirit.

e Tooli hoida kuivas kohas, hoida otseste paikesekiirte eest. Hoidke tooli tolmu ja mustuse eest, kattes teda vdi perioodiliselt
puhastades.

e The commode chair should be stored in a dry environment, away from direct sunlight. Should be kept clean and dust free.
This can be done with a duster or damp cloth and mild detergent.

e TyaneTHbIN CTy/1 XpaHUTE B CyXOM MOMeELLeHUn, nsberamte nonagaHus npsiMbiX COSTHEYHbIX lyYen. 3alimuianTte TyaneTHbIN
CTYN OT MbI/IM U TPSA3N HaKpbiBas €e UIn NepUoANYECcKn YUCTS.

e Trebuie pastrat curat su ferit de praf. Aceasta se realizeaza cu ajutorul unei carpe de praf sau a unei carpe ude cu un
detergent usor.

10 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.
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ATSARGINES DALYS / REZERVES DALAS / TAGAVARAOSAD / SPARE PARTS / 3AMNACHbIE YACTU / PIESE DE
REZERVA

e Tik gamintojo originalios dalys gali biti naudojamos atliekant remontg. Norédami gauti originalig dalj, pateikite lipduke
nurodytq tipa ir serijos numerj, prekybos vietoje ar susisiekite tiesiogiai su gamintoju. Gamintojas bei pardavéjas neatsako uz
Zalg, patirtg naudojant ne originalias atsargines dalis ar atliekant remonto darbus neautorizuotoje vietoje.

e Veicot remontu, var tikt izmantotas tikai originalas razotaja dalas. Je vélaties sanemt originalo daju, iesniedziet liplenté
noradito ritenkrésla veidu un sérijas numuru tirdzniecibas vieta jeb sazinaties ar raZotaju. Razotajs un izplatitdjs neuznemas
atbildibu par zaudéjumiem, kas radas izmantojot neoriginalas rezerves dalas vai veicot remontu neautorizétaja servisa centra.

e Remondiks kasutage ainult originaalseid varuosi, mida saate miijalt vdi otse tootjalt. Hankimisel markige tllp ja seeria
number. Mi{ja ja valmistaja ei vastuta tekitatud kahju eest, mis on tekkinud mitteoriginaalsete varuosade kasutamise v0oi
remondi eest mittevolitatud isikute poolt.

e Only original spare parts can be used for replacement. Please provide model and serial humber to dealer or contact
manufacturer directly. Manufacturer and dealer is not responsible for any damage occurred to product or user if non original
spare parts are used and (or) repair was done in unauthorized facility.

e [Ina peMOHTa WCMOMb3ylTe TONbKO OPWUIMHaNbHble 3anacHble 4YacTu, KOTopble MoXeTe npuobpecTn y npoaasua wau
HernocpeACTBEHHO Yy npoussoauTens. Mpu 3anpoce yKaxute AaHHble (TUM U CepuiiHbIi Hp). Mpou3BoanTenb U Npoaasel, He
HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3@ Bpef, BO3HUKLIWI BCNEACTBME MCMOJIb30BaHUS HE OPWMIMHANbHbIX 3amnacHbIX YacTel UAM PeMOHT
HeynosIHOMOYEHHbIMM NNLAMU.

e Pentru inlocuiri se pot folosi exclusiv piesele originale. Va rugam oferiti modelul si numarul de serie catre furnizor sau
contactati direct fabricantul. Nici fabricantul si nici furnizorul nu sunt responsabili pentru orice daune asupra produsului sau
utiizatorului in cazul in care se utilizeaza alte piese decat cele originale sau reparatia se realizeaza intr-o unitate neautorizata.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd. 11
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SPECIFIKACIJOS / SPECIFIKACIJAS / TEHNILISED ANDMED / SPECIFICATIONS / CNELN®UKALINA / SPECIFICATII

Modelis / Modelis / Mudel / Model / Moaenb / Model 02-7020
Maksimali apkrova / Maksimala slodze / Max koormus / Maximum safe load / MakcumanbHas Harpy3ska / Sarcina 100 k
maxima de incarcare 9
Svoris (pilna komplektacija) / Svars (pilna komplektacija) / Kaal (taiskomplekt) / Weight (fully assebled) / Bec 73k
(nonHas komnnekTtauus) / Greutate (asamblat complet) 2 K9
Bendras aukstis / Kopéjais augstums / Tooli kdrgus / Overall height / BbicoTa cTyna / Indltime totald 840 mm
Bendras plotis / Kopé&jais garums / Tooli laius / Overall width / lUupuHa cTtyna / Latime totala 550 mm
Bendras ilgis / Kopé&jais platums / Tooli pikkus / Overall lenght / AnunHa cTtyna / Lungime totald 560 mm
Sédynés aukstis / Sédvietas augstums / Istme korgus / Seat height / BbicoTa cnaeHus / Inaltime scaun 435 mm
Seédynés plotis / Sédekla platums / Istme laius / Seat width / LLnpuHa cugeHuns / Grosimea scaunului 430 mm
Seédynés gylis / Sédekla dzilums / Istme sl / Seat depth / Tny6buHa cuaeHuns / Adancimea scaunului 430 mm
Nugaros atramos aukstis x plotis / Muguras balsta augstums x garums / Seljatoe kdrgus x laius / Backrest height

. 420x440 mm
X width / BbicoTa x LLUnpurHa cnvHkm
Plotis tarp porankiy / Platums starp rokturiem / Kdepidemete vaheline laius / Width between armrests / WUupuHa 450 mm
Mexnay nopydHsmu / Distanta intre cotiere
ISpjovos dydis / Izgriezuma dzilums / Ava mddtmed / Apperture size / Paamep gbipbl / Lungimea, latimea deschiderii 260x220 mm
Naktipuodzio talpa / Naktspoda tilpums / Mahutavus / Bucket capacity / EMkocTk / Capacitatea galetii 5|

12 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.
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GARANTIJOS SALYGOS / GARANTIJAS NOSACIJUMI
FTAPAHTUWN / GARANTIE

® Priemonei suteikiama 24 ménesiy garantija nuo [sigijimo dienos.
Gamintojas bei platintojas prisiima atsakomybe tik dél defekty, kurie
atsirado tiesiogiai dél gaminimo proceso ar netinkamos kokybés medZiagy.
Gamintojas bei platintojas neprisiima atsakomybés dél defekty:

- atsiradusiy naudojant gaminj ne pagal paskirtj, nesilaikant naudojimo ir
priezitros instrukciju;

- atsiradusiy naudojant ne originalias gamintojo detales ar taisant priemone
gamintojo neaprobuotoje vietoje;

- atsiradusiy dél gamtos stichiju ar naudotojo kompetencijos stokos ir
neatsargumo.

Garantija galioja tik su uZpildyta garantine kortele. [vertines prekés
gedimg, UAB ,Kasko Group" atstovas informuoja, ar gedimas garantinis.
Jei gedimas garantinis, UAB ,Kasko Group" nusprendzia, ar sutaisyti preke,
ar pakeisti ja nauja. Prekés sutaisymas ga-

rantinio periodo nepratesia. Garantinio aptarnavimo terminas - 4 savaités
nuo prekés gavimo UAB ,Kasko Group®. Jeigu prekés remontas néra
garantinis, visas remonto iSlaidas apmoka pirkéjas.

e Garantii kehtib 24 kuud ostu hetkest. Garantii kehtib, kui defekt on
tekkinud valmistaja tootmisveast voi ebakvaliteetse materjali kasutamisest.
Tootja ja miUja ei vastuta defektide eest:

- kui eset on kasutatud mitte sihipdraselt, eirates ekspluatatsiooni juhiseid;
- kui on kasutatud mitteoriginaalseid varuosasid, remonditud mitte
aktsepteeritud remontija juures;

- rikete eest, mis on tekkinud stiihia, hooletu kasutamisega.

Garantii on kehtiv ainult garantii talongi alusel. “Kasko Group” esindaja
hindab ja teeb kindlaks, kas garantii kehtib. Garantiihoolduse aeg on 4
nadalat kauba saabumise hetkest remonti. Ilma garantiita kauba remont
on ostja kulul.

/ GARANTIITINGIMUSED / WARRANTY / vycCnoBus

e Paliglidzeklim garantija tiek pieSkirta uz 24 ménesiem no iegadasanas
datuma. Razotajs un izplatitdjs uznemas atbildibu tikai par defektiem, kas
radas saistiba ar razoSanas procesu vai sliktas kvalitates materialiem.
Razotajs un izplatitajs neuznemas atbildibu par defektiem:

- kas radas paliglidzekli lietojot neatbilstosi paredzétajam mérkim vai
neieverojot lietosanas un kopsanas instrukciju;

- kas radas lietojot neoriginalas razotaja detalas vai remonté&jot paliglidzekli
razotaja neapstiprinata viets;

- kas radas saistiba ar dabas stihijam vai lietotaja kompetences trikumu
un piesardzibas dé].

Garantija ir speka tikai tad, ja tika uzpildita garantijas karte. UAB ,Kasko
Group" parstavis izvérté preces bojajumu un informé, vai tas ir garantijas
gadijums. Ja tas ir garantijas gadijums, UAB ,Kasko Group" nolemj, vai
prece jaremont&, vai janomaina ar jaunu preci. Preces saremontésana
nepagarina garantijas terminu. Garantijas apkalposanas termins - 4
nedélas no dienas, kad preci sanéma UAB ,Kasko Group”. Ja tas nav
garantijas gadijums, visus remonta izdevumus sedz pircéjs.

® We issue a warranty of 24 months from date of purchase. Any unauthorized
modifications carried out without approval of the manufacturer will make
the liability null and void. This includes exceeding the maximum user
loads and using product in inproper way. Warranty is only valid with fully
filled warranty card. UAB ,Kasko Group" after getting claimed item from
purchaser within period of 4 weeks decides whether issue is treated under
warranty. If issue is not covered under warranty and customer agrees,
UAB ,Kasko Group", if possible, fixes issue. All costs, including costs of
transportation, should be covered by customer. Warranty repair does not
extend warranty.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.
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® [apaHTua AelCTBUTENbHA B TeYeHUU 24 MecsieB C MOMEeHTa MOKYMKW.
lapaHTMs  OelcTByeT, €eCnu  BO3HUKLWIAS HEUCMNpPaBHOCTb  Bbl3BaHa
AedeKToM, CBA3aHHbIM C MPOM3BOACTBOM U3AENNSA UK NPU UCNOSb30BaHMKN
HeKayeCTBEHHbIX MaTepuasnos.

MpounsBoanTenb M AUCTPMOBIOTOP HE HECeT HWMKaKOM OTBETCTBEHHOCTb 3a
nedekTbl

- B pe3synbrtate uMCNOAb30BaHUA U3AENUS HE MO Ha3Ha4yeHWo, He
npuUaepXnBasCb  WHCTPYKUMM MO  3KCryaTaumMm U TeXHUYECKOMY
obcnyxuBaHuio;

- BbI3BaHHble MCNONb3ysa HEOPUrnHanbHble AeTanan W PEMOHTMPYS B
HeyTBEepPXAEHHbIX NPOU3BOAUTENEM MecTax;

- BbI3BaHHble CTUXWWHbIMKM 6eACTBUAMW WU MO HEKOMMETEHTHOCTU W
XanaTHOCTM NoJib3oBaTesNbs.

lapaHTMa peicTBUTENbHA TOMbKO MPU HaJMYUW FapaHTUIAHOrO TasoHa.
Mpeactasutens 3A0 Kacko [pyn oueHMBaeT HEUCNpPaBHOCTb U
yCTaHaBnuBaeT AeWCTBYET NN rapaHTus. ECnn peMoHT rapaHTuiiHbli, 3A0
Kacko Fpyn npuvHumaeT. Cpok rapaHTuiHoro obcnyxuBaHus — 4 Hepenu
OT MOJIyYeHWs ToBapa Ha PEeMOHT. ECnn peMOHT He rapaHTWiHbIA — BCe
pacxoAbl 3a PEMOHT onsiaymMsaeT nokynaTtesb.

® Emitem o garantie de 24 luni de la data achizitiei. Orice modificare
neautoizata realizatd fara aprobarea producatorului, va duce la anularea
garantiei. Acesta include depdsirea sarcinii maxime de fincarcare sau
utilizarea produsului intr-o manierd necorespunzatoare. Garantia este
valabild numai impreund cu cardul de garantie completat. “Kasko Group”
UAB decide in termen de 4 sdptdmani de la datd primirii obiectului de la
achizitor, dacd acesta beneficiaza de garantie. In cazul in care defectul
nu este sub garantie, si clientul este de acord, problema se rezolva de
catre UAB “Kasko Group”. Toate costurile, inclusive cele de transport, vor
fi suportate de cdtre client. Reparatiile in garantie nu extind perioada de
garantie.

14 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.
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GARANTINE KORTELE / GARANTIJAS KARTE / GARANTIIKAART / WARRANTY CARD / FAPAHTUAHASA KAPTA /
CARD DE GARANTIE

PF:'reekceessﬁ‘aovsaadullr(an;ass Modelis Pardavimo data (jrasyti) Garantinis terminas
: Modelis Pardosanas datums (ierakstit) Garantijas termins
Kaubanimetus R i -
Products name Mudel Muug|kuupae_v Garantuaeg_
H Model Date of purchase (insert) Warranty period
anMeHBaHue ToBap i
Nume produs Mopenb Aarta npoaaxm (_B!1V_ICETI:) raPaHTMMHbIM cpok
Model Data achizitiei Perioada de garantie
Tualeto kedé 02-7020 24 ménesiy
Tualetes krésls 24 ménesi
Tualett tool 24 kuud
Commode chair 24 months
TyaneTHbIl CTyN 24 mecsiueB
Scaun toaleta 24 luni

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd. 15
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